
Недостающий.

***

Чжень Чжень помогала Лео и Феликсу стирать простыни в саду.

- Мисс Чжень Чжень - красивая женщина, - похвалил Феликс.

- Мисс Чжень Чжень, вы замужем?- спросил Лео. - У меня есть племянник.

- Ваш племянник не подходит Мисс Чжень Чжень, - сказал Феликс. - Но босс Ян Фэнь подходит
Мисс Чжень Чжень.

Тан Хай ущипнула себя за нос, и она пошла туда, где Чжэнь Чжэнь стирала простыни.

- Мисс Тан, кого вы ищете?- задал вопрос Феликс.

- А где старший брат Ян Фэнь?- уточнила Тан Хай.

- Босса Ян Фэня здесь нет, - сказал Феликс. - Принцессы вроде тебя должны вернуться в свой
дворец.

- Мисс Чжень Чжень, вы отлично подходите крестьянам, - позлорадствовала Тан Хай.

- Что ты сказала? - переспросил Лео.

- Лео, давай не будем марать простыни, которые мы стираем, в кровавый цвет - попросила
Чжень Чжень.

Тан Хай притворилась, что не боится Лео.

- Хорошо, что вы, крестьяне, знаете свое место, - храбрилась Тан Хай. - Когда вернется старший
брат Ян Фэнь? Здесь жарко.

- Мисс Тан, вы можете сначала пойти домой, - попросила Чжень Чжень. - Я попрошу старшего
брата Ян Фэня позвонить тебе, когда он вернется.

- Я подожду здесь, - Тан Хай настаивала на своем.

Чжень Чжень, Феликс и Лео вели себя так, будто не видели Тан Хай. Они продолжали стирать



простыни.

Тан Хай увидела красивого высокого мужчину, идущего к ней, и Ян Фэнь следовал за красивым
мужчиной. Она подумала, что красивый мужчина должен быть кем-то важным, если Ян Фэнь
не шел рядом с ним.

- Феликс, Лео, на что вы оба смотрите? - поинтересовалась Чжень Чжень.

Лам Чен представил красавца прежде, чем Феликс или Лео смогли ответить на вопрос Чжень
Чжень.

- Все расслабьтесь, - сказал Лам Чен. - Это Юэ Гу Же, предводитель Ни Шэн. Он здесь, чтобы
найти свою пропавшую жену.

- Его жена пропала?- Спросил Лео.

У него есть жена?- спросила Тан Хай. - Какая потеря.

- Даже если у него нет жены, у тебя не будет ни единого шанса, - пробормотал Феликс.

- А кто его жена? – с интересом спросил Лео.

Юэ Гу Же проигнорировал шум. Он испытал облегчение и был счастлив найти Чжень Чжень.
Он быстро подошел к Чжень Чжень.

- Чжень Чжень, пойдем домой, - попросил Юэ Гу Же.

Чжень Чжень нервничала, когда все смотрели на нее.

- Гу Же, я еще не закончила стирать простыни, - сказала Чжень Чжень.

Все слуги хотели спрятаться. Они не могли поверить, что позволили жене Юэ Гу Же помочь им
постирать простыни.

Сердце Ян Фэн опустилась. У него не было возможности признаться в своих чувствах к жене
Юэ Гу Же. Он с завистью наблюдал, как Юэ Гу Же обнимает Чжень Чжень.

- Теперь я вспомнил, - сказал Мак Ву. - Мисс Чжень Чжень - знаменитый вундеркинд. Она
является самым молодым человеком, получившим национальные и международные награды за
научные исследования.



Юэ Гу Же нес Чжень Чженя на руках.

- Гу Же, отпусти меня, - прошептала Чжэнь Чжэнь на ухо Юэ Гу Же.

- Нет, - отверг ее предложение Юэ Гу Же.

- Здравствуйте, господин Юэ, - поздоровался Тан Хай. - Меня зовут Тан Хай.

Проигнорировав ее, Юэ Гу Же отнес Чжень Чжень к машине. Она оглянулась на жалкую Тан
Хай, которая выглядела покинутой. Она понимала, что Юэ Гу Же не тратил свое время на кого-
то, о ком он не заботился.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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